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FIŞA DISCIPLINEI 
1. Date despre program 

1.1 Instituția de învățământ 
superior 

UNIVERSITATEA TEHNICĂ DIN CLUJ-NAPOCA, 
CENTRUL UNIVERSITAR NORD DIN BAIA MARE 

1.2 Facultatea DE LITERE 
1.3 Departamentul FILOLOGIE ȘI STUDII CULTURALE 
1.4 Domeniul de studii  LIMBI MODERNE APLICATE  

1.5 Ciclul de studii LICENȚĂ 

1.6 Programul de studii  
 

LIMBI MODERNE APLICATE 
 (ENGLEZĂ/FRANCEZĂ)  

1.7 Forma de învăţământ IF – Învăţământ cu frecvenţă 
1.8 Coduldisciplinei 58.00 

 
2. Date despre disciplină 

2.1 Denumireadisciplinei Limba franceza contemporană: Pragmatică 

2.2 Titularul de curs Conf. univ. dr. Mihaela Munteanu Siserman - 
ela_munteanu@yahoo.com 

2.3 Titularul activităţilor de seminar / 
laborator / proiect - 

2.4 Anul de studiu III 2.5 Semestrul II 2.6 Tipul de evaluare E 

2.7 Regimuldisciplinei 
Categoria formativă DS 
Opționalitate DI 

 
3. Timpul total estimat (ore pe semestru ale activităţilor didactice) 

3.1 Număr de ore pe 
săptămână 2 din 

care: 
3.2 

Curs 2 3.3 
Seminar - 3.3 

Laborator - 3.3 
Proiect - 

3.4 Număr de ore pe 
semestru 28 din 

care: 
3.5 

Curs 28 3.6 
Seminar - 3.6 

Laborator - 3.6 
Proiect - 

3.7 Distribuţiafondului de timp (ore pe semestru) pentru: 
(a) Studiuldupă manual, suport de curs, bibliografieşinotiţe 20 
(b) Documentaresuplimentarăînbibliotecă, pe platformeelectronice de specialitateşi pe 
teren 10 

(c) Pregătireseminarii / laboratoare, teme, referate, portofoliişieseuri 14 
(d) Tutoriat 1 
(e) Examinări 2 
(f) Alte activităţi:  

3.8 Total ore studiu individual (suma (3.7(a)…3.7(f))) 47  
3.9 Total ore pe semestru (3.4+3.8) 75 
3.10 Numărul de credite 3.0 

 
4. Precondiţii (acolo unde este cazul) 

4.1 de curriculum Studentii trebuie sa aiba un nivel de cunostinte de limba franceza de minim 
B1-B2 conform Cadrului european comun de referinta pentru limbile straine. 

4.2 de competenţe • Nu este cazul 
 

5. Condiţii (acolo unde este cazul) 
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5.1. de desfășurare a cursului • Sala dotată cu tablă şi videoproiector/sistem online  
5.2. de desfășurare a 
seminarului/laboratorului/proiec 

 
Nu este cazul 

tului  
 

6. Competenţelespecificeacumulate 

 

Co
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e 
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• Utilizarea adecvata a conceptelor in studiul lingvisticii generale, al teoriei literaturii si al 
literaturii universal si comparate. 

• Comunicarea eficienta, scrisa si orala, în limba materna/ româna si in limbile 
moderne/straine studiate. 

• Descrierea sincronica si diacronica a fenomenului lingvistic al limbii materne. 
• Prezentarea sintetica si analitica, estetica si culturala a fenomenului literar si a culturii 

populare materne. 
• Descrierea sistemului fonetic, grammatical si lexical al limbii B si utilizarea acestuia în 

producerea si traducerea de texte si în interactiunea verbala. 
• Analiza textelor literare în limba B, în contextual traditiilor literare din cultura de 

referinta. 

Co
m

pe
te

nţ
e 
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• Utilizarea componentelor domeniului limbă și literatură, în deplină concordanță cu etica 
profesională. 

• Relaționarea în echipă; comunicarea interpersonal și asumarea de roluri specifice. 
• Organizarea unui proiect individual de formare continuă; îndeplinirea obiectivelor de 

formare prin activități de informare, prin proiecte în echipă si prin participarea la 
programme instituționale de dezvoltare personală și profesională. 

 
7. Obiectivele disciplinei (reieşind din grila competenţelor specifice acumulate) 
7.1 Obiectivul general 

al disciplinei Introducerea abordarilor majore faptelor lingvistice dintr-o perspectivă socială 

7.2 Obiectivele 
specifice 

Familiarizarea studenţilor cu domeniul larg al abordărilor pragmatice in noile 
teorii lingvisitce. Plasarea pragmaticii in analiza complexă a faptelor de limbă 

 
8. Conţinuturi 

8.1 Curs Nr de 
ore Metode de predare 

 
 

Definirea pragmaticii (perspective pragmatice, pragmatica si 
interdisciplinaritate; pragmatica lingvistică) 

2 Explicaţia 
Dezbaterea 
Problematizarea 
Demonstraţia 

 
Austin şi naşterea pragmaticii 

4 Explicaţia 
Dezbaterea 
Problematizarea 
Demonstraţia 

 
Searle şi teoria actelor de limbaj 

4 Explicaţia 
Dezbaterea 
Problematizarea 
Demonstraţia 
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Grice şi pragmatic cognitivă 
Teoria pertinenţei 

4 Explicaţia 
Dezbaterea 
Problematizarea 
Demonstraţia 

 
 
Modele lingvistice în analiza pragmatică: modelul codului 

2 Explicaţia 
Dezbaterea 
Problematizarea 
Demonstraţia 

Aplicații 
 
 
Modele lingvisitice în analiza pragmatică: modelul inferenţial 

2 Explicaţia 
Dezbaterea 
Problematizarea 
Demonstraţia 

Aplicații 
 
 
Infererenţele pragmatice: inferenţe deductive 

2 Explicaţia 
Dezbaterea 
Problematizarea 
Demonstraţia 

Aplicații 

 
Analiza conversaţională (analiza discursului/analiza conversatională; 
notiuni de baza ale analizei conversationale) 

4 Explicaţia 
Dezbaterea 
Problematizarea 
Demonstraţia 

Aplicații 

 
Aplicatii ale analizei converstionale (Comunicarea in context 
institutional, analiza conversational a interviurilor) 

2 Explicaţia 
Dezbaterea 
Problematizarea 
Demonstraţia 

Aplicații 

 
Axa deicitică; Pragmatica contextului; dezambiguizarea 

2 Explicaţia 
Dezbaterea 
Problematizarea 
Demonstraţia 

Bibliografie: 
 
ALEXANDRESCU, Vlad, 2001, Pragmatique et Théorie de l’énonciation. Choix de textes, Ed. Universiţatii 
Bucureşti 
DUCROT, Oswalt, 1984, Le dire et le dit, Ed. Minuit, Paris 
MOESCHLER,J., REBOUL, A.,1994, Dictionnaire encyclopédique de pragmatique (DEP) / Dicţionar 
enciclopedic de pragmatică, Echinox, Cluj-Napoca, 1999, Seuil, Paris 
REBOUL, A., MOESCHLER, J, 2001 Pragmatica, azi, Ed Echinox, Cluj 
SEARLE, J.R., 1972 [1969], Les actes de langage, Hermann, Paris 
SPERBER, D., WILSON, 1989, La pertinence. Communication et cognition, Minuit, Paris 

 
 

9. Coroborarea/validarea conţinuturilor disciplinei cu aşteptările reprezentanţilor comunităţii 
epistemice, asociaţiilor profesionale şi angajatori reprezentativi din domeniul aferent programului 
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10. Evaluare 
 

Tip 
activitate 

 
10.1 Criterii de evaluare 

 
10.2 Metode de 

evaluare 

10.3 
Pondere 
din nota 
finală 

10.4 Curs 
Examen scris 70%  

Verificare pe parcurs 30% 
 

   

• Pentru promovarea examenului, studenţii trebuie să achiziţioneze cunoştinţe minimale referitoare la 
elementele definitorii alepragmaticii lingvistice, a maximelor conversaționale și a principiilor 
conversaționale, a diferențelor celor două modele: cel al codului și cel inferențial). 

 
 

Data completării: Titulari Titlu Prenume NUME Semnătura 
 

Curs Conf. univ. dr Mihaela Munteanu-Siserman 

 
 Aplicații   
   
   

 
Data avizării în Consiliul Departamentului Filologie și Studii 
Culturale 
 

 
 

Director Departament 
Lect. dr. Anamaria FĂLĂUȘ 

 
 
Data aprobării în Consiliul Facultății de Litere 

 
 

 
Decan 
Conf. univ. dr. Ioan-Mircea FARCAȘ 

 
 
 

 

 

 

• Competenţele procedurale şi atitudinale ce vor fi achiziţionate la nivelul disciplinei – vor satisface 
aşteptările reprezentanţilor asociaţiilor profesionale şi angajatorilor din domeniul învăţământului şi din 
alte domenii specifice programului de studiu. 

10.07.2023

13.07.2023


